
		
			
				[image: Couverture : Classiques & Cie Collège Sindbad le marin David Martins Editions HATIER]
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				Qui est l'auteur ?

			

			Une princesse raconte…

			[image: ] L'histoire de Sindbad le marin appartient aux contes des Mille et Une Nuits dont les auteurs sont inconnus. Ce recueil de contes merveilleux orientaux – enrichi au fil des siècles – a des origines imprécises et multiples : indiennes, persanes, arabes… Les histoires que l'on y trouve ont été transmises de bouche à oreille au gré de la tradition orale, jusqu'aux portes de Bagdad. C'est au cœur de cette riche et florissante capitale que ces récits ont ensuite été retranscrits en arabe à partir du ixe siècle.
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						Léon Carré (1878-1942), Histoire du marchand avec l'éfrit, tome 1 des Mille et Une Nuits, éditions Henri Piazza, 1926.

					

				

			

			[image: ] Le premier texte du livre des Mille et Une Nuits met en scène le sultan Schahriar et son épouse la princesse Schéhérazade. Cette histoire représente le récit-cadre à l'intérieur duquel viennent s'insérer tous les autres contes, dont celui de Sindbad le marin.

			[image: ] La narration principale est conduite par Schéhérazade qui, pour empêcher son époux le sultan Schahriar de la faire exécuter comme il l'a fait avec ses précédentes épouses, lui raconte des histoires merveilleuses qu'elle poursuit pendant mille et une nuits.

		

		

		
			
				1704 Antoine GALLAND 

				traduit les Mille et Une Nuits

			

			Un traducteur français

			Si les auteurs des récits fabuleux qui composent les Mille et Une Nuits restent à ce jour anonymes, nous savons en revanche qui les a traduits. 

			Il s'agit du Français Antoine Galland, fin connaisseur de l'Orient, qui fut nommé secrétaire de l'ambassadeur en Turquie. Il effectua plusieurs séjours en Orient, au cours desquels il put perfectionner sa connaissance de la langue arabe et collecter d'autres récits traditionnels. Il entame son travail de traduction en 1704, à partir d'un manuscrit arabe du xve siècle.
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						Portait d'Antoine Galland. Gravure par J. Cazon.

					

				

			

			Une version enrichie

			Antoine Galland enrichit l'ouvrage d'autres contes arabes qui ne figuraient pas dans la version initiale des Mille et Une Nuits, parmi lesquels : Les Aventures de Sindbad le marin, Aladin ou la lampe merveilleuse, Ali Baba et les Quarante voleurs. Il poursuit son œuvre jusqu'à sa mort en 1715. Les douze premiers volumes des Mille et Une Nuits sont publiés entre 1704 et 1717.

			
				
					As-tu bien lu?

					1. Qui mène la narration principale des Mille et Une Nuits ?

					2. Combien d'années Antoine Galland consacre-t-il à la traduction de ces récits ?

				

			

		

		
	
		
		

		
			
				Quelle est l'histoire ?

			

			◗ Les circonstances

			Dans la ville de Bagdad, un porteur du nom d'Hindbad fait une halte à la porte d'un palais. Émerveillé par les odeurs et les musiques qu'il perçoit, il se plaint de sa propre condition misérable lorsqu'un valet du palais l'entend et l'invite à rencontrer son maître Sindbad. Cette rencontre est, pour Sindbad, l'occasion de raconter les sept voyages extraordinaires qu'il a accomplis au cours de son existence.

			◗ L'action
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			[image: ] Une drôle d'île

			Débarqué du navire avec d'autres marins, Sindbad se repose sur une île. La panique gagne bientôt tout l'équipage quand le sol se met à trembler…
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			[image: ] Dans la vallée aux diamants

			Sindbad se retrouve dans une vallée jonchée de diamants mais infestée de serpents géants. Il doit faire preuve de ruse pour quitter ce lieu terrifiant.
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			[image: ] Marié et condamné

			Sindbad accepte de se marier à la demande du roi qui l'a accueilli. Ignorant des traditions du pays où il se trouve, il est obligé de descendre dans un puits sans espoir d'en sortir.
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			[image: ] Le dernier survivant

			Après un naufrage, Sindbad se retrouve seul sur une île rocheuse. N'ayant plus rien à perdre, il construit un radeau et s'engage sur une rivière au cœur de la montagne.
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						Illustration de Edmond Dulac (1882-1953) pour Sindbad le marin et d'autres contes des Mille et Une Nuits, éditions Henri Piazza, 1919.

					

				

			

			◗ Le but

			Les incroyables voyages de Sindbad sont une invitation au rêve et à l'aventure merveilleuse.

			Son renoncement final à repartir après son dernier voyage est aussi une leçon de sagesse invitant le lecteur à se questionner sur l'appât du gain et la nature du véritable bonheur.

		

		
			
			

		

		

		
			[image: Qui sont les personnages ?]
			Le roi Mihrage

			Ce roi généreux dont les chevaux marins fascinent Sindbad, accueille celui-ci sur son île au cours de son premier voyage.

			Hindbad

			Pauvre, il gagne sa vie en portant des charges sur sa tête à travers la ville. Sindbad le reçoit dans son palais pour lui conter ses aventures.

			Sindbad

			Commerçant aventureux de Bagdad, il décide de devenir marin. Il accomplit sept voyages merveilleux qui lui font acquérir fortune et sagesse.

		

		

		
			[image: Qui sont les personnages ?]
			Le cyclope

			Cet être terrifiant a l'apparence d'un géant et mange de la chair humaine. Sindbad le rencontre au cours de son troisième voyage.

			Le calife Harun al-Rashid

			Ce souverain puissant réside à Bagdad ; il a réellement existé. Dans le conte, il demande à Sindbad d'accomplir un septième voyage pour lui rendre un service.

		

		
	
		
		

		
			
				À quelle époque sommes-nous ?

			

			◗ Une histoire au cœur de la civilisation musulmane

			[image: ]  Le califat des Abbassides
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						Carreaux de zellige géométriques de la médersa Bou Inania de Fès (Maroc).

					

				

			

			Les contes des Mille et Une Nuits commencent à être retranscrits en arabe pendant la période du califat des Abbassides. Le territoire du monde arabo-musulman s'étend alors du bassin méditerranéen au pourtour de l'océan Indien. Bagdad est sa capitale. L'un des plus célèbres califes de la dynastie des Abbassides est Harun al-Rashid. Son règne correspond à une période prospère pour l'Empire musulman.

			[image: ]  Un Empire en plein rayonnement

			L'essor de l'Empire musulman nourrit celui des sciences, des arts et des techniques. Un art islamique élégant et raffiné se développe, notamment à travers la décoration architecturale et l'ornementation.
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			◗ L'âge d'or de Bagdad

			[image: ]  Une capitale rayonnante
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						Le navigateur vagabond Abou-Zayd tenant un discours dans la bibliothèque de Bassora. Extrait du Maqamat de Abu Muhammad al-Qasim ibn Ali al-Hariri, illustrations par Yahya ibn Mahmoud al-Wasiti, Bagdad, 1237. Miniature. Bibliothèque nationale, Paris.

					

				

			

			Sous le règne d'Harun al-Rashid, la ville de Bagdad rayonne dans tout l'Empire. Cette capitale prospère compte de nombreux hammams, des écoles, des hôpitaux, des bibliothèques ainsi qu'une grande mosquée. Les affaires liées au commerce sont autant d'occasions de converser et d'apprendre.

			[image: ]  Des inégalités entre les habitants

			À l'instar du calife, les habitants les plus fortunés vivent dans des demeures luxueuses aux jardins ombragés, où ils profitent d'une vie douce, raffinée, ponctuée de banquets en musique. Néanmoins, une partie de la population ne jouit pas des plaisirs qu'offre la capitale.

			
				
					As-tu bien lu?

					1. Qui est Harun al-Rashid ?

					2. Quels habitants profitent le plus des richesses de Bagdad ?

				

			

		

		
	
		
		

		
			
				Mon kit de mots

			

			activité 1 Tous les sens en éveil

			Classe les expressions suivantes en fonction de l'un des cinq sens auquel chacune se rapporte, en indiquant les numéros dans le tableau ci-dessous. Souligne le mot qui t'a aidé à répondre.

			1 une charge très lourde 2 un doux zéphyr 3 de l'eau de rose

			4 un parfum exquis de bois d'aloès 5 embaumer l'air 

			6 un concert de divers instruments 7 [le] ramage harmonieux d'un grand nombre de rossignols 8 cette gracieuse mélodie 9 la fumée de plusieurs sortes de viandes 10 magnifiquement habillés
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							Goût
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							Odorat
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							Ouïe
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							Vue
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							Toucher
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			activité 2 Produits d'Orient

			« J'emportai avec moi du bois d'aloès, de santal,  du camphre, de la muscade, du clou de girofle, du poivre et du gingembre. »

			Dans cette liste de végétaux exotiques, souligne :

			◗ 	en bleu ceux qu'on utilise pour parfumer ;

			◗ 	en vert ceux qu'on utilise pour cuisiner ;

			◗ 	en rouge ceux qu'on utilise pour soigner.

			Aide-toi du lexique (p. 158) pour découvrir le sens des mots que tu ne connais pas encore !


		

		
			activité 3 Cap sur l'île

			◗ Donne une définition du mot « île » :

			[image: ]

			◗ Cite 4 termes appartenant à la famille de ce mot :

			1	[image: ]

			2	[image: ]

			3	[image: ]

			4	[image: ]

			[image: ] Rédige une phrase dans laquelle tu emploieras l'un de ces mots afin d'en éclairer le sens :

			[image: ]

			[image: ]

			Le mot « île » vient du latin insula.


			Une famille de mots regroupe l'ensemble des mots formés à partir du même radical. Ex. terrestre, terrien, enterrer, déterrer…


		

		

		
			activité 4 Une île paradisiaque

			◗ Lis le texte ci-dessous.

			« L'île où je me trouvais, était fort ­peuplée et abondante en toutes sortes de choses, et l'on faisait un grand ­commerce dans la ville où le roi ­demeurait. Cet agréable asile commença à me consoler de mon malheur ; et les bontés que ce généreux prince avait pour moi, achevèrent de me rendre content. »

			◗ Pour chacun des termes soulignés, donne un ­synonyme (mot de même sens) et un antonyme (mot de sens contraire) en complétant le tableau.

			
				
					
						Mot du texte

					

					
						peuplée

						abondante

						grand

						demeurait

						agréable

						consoler

						malheur

						généreux

						content
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						Synonyme
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						Antonyme

					

				

			

			N'oublie pas que deux mots synonymes ou antonymes doivent appartenir à la même classe grammaticale !


		

		

		
			activité 5 L'appel du large

			◗ 	Dans le texte ci-dessous, encadre tous les mots qui appartiennent au champ lexical de la mer…

			« Je me rendis à Bassora, où je m'embarquai avec plusieurs marchands sur un vaisseau que nous avions équipé à frais communs. Nous mîmes à la voile, et prîmes la route des Indes orientales par le golfe Persique, qui est formé par les côtes de l'Arabie heureuse à la droite, et par celles de Perse à la gauche [...] »

			◗ 	Trouve un mot appartenant au champ lexical de l'aventure pour chacune des lettres ci-dessous.

			Aventure

			B	[image: ]

			C	[image: ]

			D	[image: ]

			E	[image: ]

			F	[image: ]

			G	[image: ]

			H	[image: ]

			I	[image: ]

			Un champ lexical regroupe l'ensemble des mots se rapportant à un même thème. Ex. piano, note, sonate, rythme se rapportent au thème de la musique.
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				Jan Abrahamsz Beerstraaten (1622-1666), Vue d'un port méditerranéen. Huile sur toile, 78,2 × 65,2 cm. Collection privée.
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				Lire le texte Les Aventures merveilleuses de Sindbad le marin Traduction de Antoine Galland

			

		

		
	
		
		

		
			Prologue

			en bref Voici l'histoire de Sindbad le marin contée par la princesse Schéhérazade au sultan Schahriar au cours de plusieurs nuits.

			Sire, sous le règne de ce même calife1 Harun al-Rashid, dont je viens de parler, il y avait à Bagdad2 un pauvre porteur qui se nommait Hindbad. Un jour qu'il faisait une chaleur excessive, il portait une charge très pesante d'une extrémité de la ville à une autre. Comme il était fort fatigué du chemin qu'il avait déjà fait, et qu'il lui en restait encore beaucoup à faire, il arriva dans une rue où régnait un doux zéphyr3, et dont le pavé était arrosé d'eau de rose. Ne pouvant désirer un vent plus favorable pour se reposer et reprendre de nouvelles forces, il posa sa charge à terre et s'assit dessus auprès d'une grande maison.

			Il se sut bientôt très bon gré4 de s'être arrêté en cet endroit car son odorat fut agréablement frappé d'un parfum exquis de bois d'aloès5 et de pastilles, qui sortait par les fenêtres de cet hôtel6, et qui, se mêlant avec l'odeur de l'eau de rose, achevait d'embaumer7 l'air. Outre cela, il ouït8 en dedans un concert de divers instruments, accompagnés du ramage9 harmonieux d'un grand nombre de rossignols et d'autres oiseaux particuliers au climat de Bagdad. Cette gracieuse mélodie et la fumée de plusieurs sortes de viandes qui se faisaient sentir, lui firent juger qu'il y avait là quelque festin, et qu'on s'y réjouissait. Il voulut savoir qui demeurait en cette maison qu'il ne connaissait pas bien, parce qu'il n'avait pas eu occasion de passer souvent par cette rue. Pour satisfaire sa curiosité, il s'approcha de quelques domestiques qu'il vit à la porte, magnifiquement habillés, et demanda à l'un ­d'entr'eux comment s'appelait le maître de cet hôtel. « Hé quoi, lui répondit le domestique, vous demeurez à Bagdad, et vous ignorez que c'est ici la demeure du seigneur Sindbad le marin, de ce fameux voyageur qui a parcouru toutes les mers que le soleil éclaire ? » Le porteur, qui avait ouï ­parler des richesses de Sindbad, ne put s'empêcher de porter envie à un homme dont la condition lui paraissait aussi heureuse qu'il trouvait la sienne déplorable. L'esprit aigri par ses réflexions, il leva les yeux au ciel, et dit assez haut pour être entendu : « Puissant créateur de toutes choses, considérez la différence qu'il y a entre Sindbad et moi ; je souffre tous les jours mille fatigues et mille maux ; et j'ai bien de la peine à me nourrir, moi et ma famille, de mauvais pain d'orge, pendant que l'heureux Sindbad dépense avec profusion10 d'immenses richesses, et mène une vie pleine de délices. Qu'a-t-il fait pour obtenir de vous une destinée si agréable ? Qu'ai-je fait pour en mériter une si rigoureuse ? » En achevant ces paroles, il frappa du pied contre terre, comme un homme entièrement possédé de sa douleur et de son désespoir.

			

			Il était encore occupé de ses tristes pensées, lorsqu'il vit sortir de l'hôtel un valet qui vint à lui, et qui, le prenant par le bras, lui dit : « Venez, suivez-moi, le seigneur Sindbad, mon maître, veut vous parler. »

			Hindbad ne fut pas peu surpris du compliment qu'on lui faisait. Après le discours qu'il venait de tenir, il avait sujet de craindre que Sindbad ne l'envoyât chercher pour lui faire quelque mauvais traitement ; c'est pourquoi il voulut s'excuser sur ce qu'il ne pouvait abandonner sa charge au milieu de la rue ; mais le valet de Sindbad l'assura qu'on y prendrait garde, et le pressa tellement sur l'ordre dont il était chargé, que le porteur fut obligé de se rendre à ses instances11.

			Le valet l'introduisit dans une grande salle, où il y avait un bon nombre de personnes autour d'une table couverte de toutes sortes de mets12 délicats. On voyait à la place d'honneur un personnage grave, bien fait et vénérable par une longue barbe blanche ; et derrière lui, était debout une foule d'officiers et de domestiques fort empressés13 à le servir. Ce personnage était Sindbad. Le porteur, dont le trouble s'augmenta à la vue de tant de monde et d'un festin si superbe, salua la compagnie en tremblant. Sindbad lui dit de s'approcher ; et après l'avoir fait asseoir à sa droite, il lui servit à manger lui-même, et lui fit donner à boire d'un excellent vin, dont le buffet était abondamment garni.

			Sur la fin du repas, Sindbad, remarquant que ses convives ne mangeaient plus, prit la parole ; et s'adressant à Hindbad, qu'il traita de frère, selon la coutume des Arabes14 lorsqu'ils se parlent familièrement, lui demanda comment il se nommait, et quelle était sa profession. « Seigneur, lui répondit-il, je m'appelle Hindbad. » « Je suis bien aise15 de vous voir, reprit Sindbad, et je vous réponds que la compagnie vous voit aussi avec plaisir ; mais je souhaiterais d'apprendre de vous-même ce que vous disiez tantôt16 dans la rue. » Sindbad, avant que de se mettre à table, avait entendu tout son discours par la fenêtre ; et c'était ce qui l'avait engagé à le faire appeler.

			À cette demande, Hindbad, plein de confusion17, baissa la tête, et repartit : « Seigneur, je vous avoue que ma lassitude18 m'avait mis en mauvaise humeur, et il m'est échappé quelques paroles indiscrètes que je vous supplie de me pardonner. » « Oh ne croyez pas, reprit Sindbad, que je sois assez injuste pour en conserver du ressentiment19. J'entre dans votre situation ; au lieu de vous reprocher vos murmures, je vous plains ; mais il faut que je vous tire d'une erreur où vous me paraissez être à mon égard. Vous vous imaginez, sans doute, que j'ai acquis sans peine et sans travail toutes les commodités20 et le repos dont vous voyez que je jouis ; désabusez-vous21. Je ne suis parvenu à un état si heureux, qu'après avoir souffert durant plusieurs années tous les travaux du corps et de l'esprit que l'imagination peut concevoir. Oui, seigneurs, ajouta-t-il en s'adressant à toute la compagnie, je puis vous assurer que ces travaux sont si extraordinaires, qu'ils sont capables d'ôter aux hommes les plus avides22 de richesses, l'envie fatale de traverser les mers pour en acquérir. Vous n'avez peut-être entendu parler que confusément23 de mes étranges aventures, et des dangers que j'ai courus sur mer dans les sept voyages que j'ai faits ; et puisque l'occasion s'en présente, je vais vous en faire un rapport fidèle : je crois que vous ne serez pas fâchés de l'entendre. »

			Comme Sindbad voulait raconter son histoire, particulièrement à cause du porteur, avant que de la commencer, il ordonna qu'on fît porter la charge qu'il avait laissée dans la rue, au lieu où Hindbad marqua24 qu'il souhaitait qu'elle fût portée. Après cela, il parla dans ces termes :

			
				
					1. Calife : chef suprême, politique et religieux, dans le monde arabo-musulman suite à la mort du prophète Mahomet.

				
				
					2. Bagdad est la capitale du monde arabe sous le règne du calife Harun al-Rashid. Cette ville a été fondée en 762 par le précédent chef des Abbassides, le calife al-Mansur. C'est l'actuelle capitale de l'Irak.

				
				
					3. Zéphyr : vent léger et agréable.

				
				
					4. Il se sut très bon gré : il fut satisfait de.

				
				
					5. Bois d'aloès : bois parfumé utilisé pour fabriquer de l'encens.

				
				
					6. Hôtel : désigne ici un palais.

				
				
					7. Embaumer : parfumer.

				
				
					
						
							8						
					

					. Ouït : entendit.

				
				
					9. Ramage : chant.

				
				
					10. Avec profusion : sans compter.

				
				
					11. Se rendre à ses instances : obéir à ses demandes.

				
				
					12. Mets : plats raffinés.

				
				
					13. Fort empressés : très attentionnés.

				
				
					
						
							14						
					

					. Arabe désigne ici les hommes de confession musulmane.

				
				
					15. Bien aise : très heureux.

				
				
					16. Tantôt : tout à l'heure.

				
				
					17. Confusion : honte.

				
				
					18. Lassitude : ennui.

				
				
					19. Ressentiment : colère.

				
				
					20. Les commodités : le confort.

				
				
					
						
							21						
					

					. Désabusez-vous : ne vous trompez pas.

				
				
					22. Avides : qui désirent très fortement.

				
				
					23. Confusément : vaguement.

				
				
					24. Marqua : indiqua.
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Le calife Harun al-Rashid

Ce souverain puissant réside

a Bagdad ; il a réellement existé.
Dans le conte, il demande

a Sindbad d’accomplir un
septieéme voyage pour lui

rendre un service.
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¢ Le cyclope

Cet étre terrifiant a l'apparence d’un géant
et mange de la chair humaine. Sindbad

le rencontre au cours de son troisieme
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